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Informaatiomaisemia Latviasta

Marita Ahola

Osallistuin LIBERin vuotuiseen konferenssiin kuluvan vuoden heinäkuussa. 
Tämänvuotinen kokous pidettiiin Riikassa, jossa latvialaisten nykyisenä ylpey-
denaiheena on vielä avajaisiaan odottava uusi Kansalliskirjasto, Castle of Light. 
Kokouksen huippuhetkiä oli Kristiina Hormia-Poutasen valinta LIBERin johtoon 
seuraavalle kaudelle.

Konferenssin avasi Latvian tiede- ja opetusmi-
nisteri professori Ina Druvieta. Hänen keskei-
sin viestinsä oli, että tarinat ja mielikuvitus mah-
dollistavat muutoksen ja kehityksen. Hän kertoi 
anekdootin Albert Einsteinista: kun Einsteinilta 
kysyttiin: “Miten lapsistamme tulee älykkäitä?”, 
Hän vastasi: “Lukekaa heille satuja” Ja kun hä-
neltä kysyttiin “miten teemme lapsistamme vie-
läkin älykkäämpiä?”, Hän vastasi: “Lukekaa heil-
le lisää satuja.” 

Druvietan mukaan kirjastot ovat erityisiä tiloja, 
”valon linnoja”, paikkoja, joissa on avoin pääsy 
tieteeseen ja tietoon sekä mahdollisuus elinikäi-
seen oppimiseen ja ideoiden jakamiseen. “Kaik-
ki muuttuu, kun luemme.” 

Latvian kansalliskirjasto:  
The Castle of Light 
Konferenssi pidettiin Latvian Kansalliskirjastos-
sa, jota ei ollut vielä virallisesti otettu käyttöön. 
Keskeneräisyys ei haitannut kuitenkaan konfe-
renssin onnistumista. Andris Vilks Kansalliskir-
jaston johtaja kertoi 14 000 vapaaehtoisen muo-
dostaneen ketjun, joka siirsi kirjoja vanhasta kir-
jastosta uuteen.

E-kirjailmiö ja sen vaikutukset   
LIBER on konferenssi, jossa voi tietämättään is-
tua illallisella seuraavan päivän Keynote Speake-
rin vieressä. Näin kävi minulle, kun huomasin 
hauskan illallisseuralaisen kapuavan lavalle tors-
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Kansalliskirjaston nimi, The Castle of Light, kuvaa 
hyvin mielenkiintoista rakennusta.  

taina. Professori Thomas Daniel Wilson, jolla on 
useita professuureja ympäri maailmaa mm. Borå-
sin yliopistossa, piti puheenvuoron e-kirjailmiös-
tä. Hänkin totesi esityksessään e-kirjojen levityk-
sen olevan helpompaa englanninkielisissä maissa 
ja vielä hyvin alkuvaiheessa pienillä kielialueilla 
kuten Skandinaviassa.
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Innovaatioita ja ilmaista jäätelöä 
Mancesterin yliopiston kirjaston järjestämä EU-
REKA- innovointikilpailu opiskelijoille tuottaa 
käytännön innovaatioita kirjastolle ja voittajalle 
tukun rahaa. Kilpailun taustalla on kirjaston stra-
tegia, jonka mukaan kirjaston tehtävänä on laa-
jentaa opiskelijoiden ja tutkijoiden ymmärrystä 
sekä kehittää henkistä kasvua paikallisissa ja kan-
sainvälisissä yhteisöissä. 

EUREKA- kilpailu haastaa opiskelijat kehit-
tämään kirjastolle uusia palveluita tai paranta-
maan vanhoja. Kilpailu järjestetään suuresti: kil-
pailua varten on palkattu projektipäällikkö ja pe-
rustettu innovointiryhmä, jossa on sekä opiskeli-
joiden että kirjaston edustus. Kilpailun vetää jo-
ku tunnettu julkisuudenhenkilö ja voittaja palki-
taan 1000 punnan shekillä. Lisäksi tapahtumassa 
jäätelö on ilmaista! 

Kilpailu on ollut menestystarina monestakin 
syystä: kilpailu rohkaisee luovaan ajatteluun, 
opiskelijoiden valmiudet ottaa riskejä ja sietää 

 

 

 

Nerokkaan yksinkertainen ratkaisu: edessä olevan 
pää ei estä näkemistä.
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Thomas Daniel Wilsonin esitys löytyy YouTubes-
ta osoitteesta: https://www.youtube.com/watch?v=v 
V4c3sBoVDs

epäonnistumisia kehittyvät, se sitouttaa käyttäjät 
kehittämään palveluita ja näkemään kirjaston uu-
della tavalla kumppanina. Kilpailu on kannusta-
nut myös kirjaston henkilökunnan luovaan ajat-
teluun ja innovointiin. 

Ideat käyttöön ja palkituksi
EUREKA- voittajia ovat olleet vuonna 2013 Ja-
de Brodie ehdotuksellaan opiskelupaikkojen va-
rausjärjestelmäksi ja 2014 Jack Green klikkaa 
ja kerää- tyyppisellä kirjojen toimitussysteemil-
lä. Kilpailu on myös tuottanut lukuisia hyödyl-
lisiä ideoita, joita on otettu käyttöön. Näitä ovat 
mm. hyvinvointiin liittyvien kurssien linkittämi-
nen opiskelutaitojen oppimiseen, pyörillä kulke-
vat kirjakorit ja BookedIn.

Myös Tritoniassa olemme tehneet jotain tä-
män tapaista yhdessä Vamkin kansainvälisten 
opiskelijoiden kanssa Process Innovation Ma-
nagement-kurssilla. Tehtävänanto oli suunnitel-
la uusia palveluita tai palvelukonsepteja voittoa 
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tuottamattomalle toiminnalle – tässä tapaukses-
sa kirjastolle. Ryhmät esittelivät Tritonian johdol-
le ja koordinaattoreille suunnittelemansa palve-
lut tai kehittämisideat ja kokonaisuutena paras 
ryhmä valittiin. 

Palkintona oli vain opintopisteitä, mutta ryh-
mät olivat todella paneutuneet asiaan, jotkut 
haastattelivat jopa asiakkaita ja henkilökuntaa. 
Meille tapa toimia yhdessä opiskelijoiden kanssa 
oli uusi ja saimme erittäin arvokkaita näkemyk-
siä nykyisistä ja tulevista palveluistamme. Puhu-
mattakaan, että saatoimme samalla tehdä itseäm-
me tunnetummaksi. 

Voittajaryhmän idea oli järjestää kieliviikko Tri-
toniassa ja se toteutuikin: keväällä 2012 järjestet-
tiin ensimmäinen saksalainen viikko. Yhteistyötä 
Vaasan yliopiston saksan laitoksen ja mm. Goet-
he-instituutin kanssa pidettiin niin hyvänä, että 
päätettiin jatkaa ja keväällä 2015 on vuorossa jo 
kolmas ”Deutsche Woche”. Ohjelma on moni-

puolistunut ja mukaan on saatu myös opiskeli-
jaruokalat, jotka tarjoavat viikon ajan saksalaisen 
ruokavaihtoehdon. 

LIBERin uusi suomalaisjohto
Suomalaisille oli suuri hetki, kun LIBERin joh-
toon valittiin Kristiina Hormia-Poutanen.

Seuraava LIBER- konferenssi pidetään 2015 
Lontoossa ja vuonna 2016 on Helsingin vuoro 
koota alan ammattilaiset yhteen. &

Lopuksi
Lukekaa lapsille niitä satuja! 

Tietoa kirjoittajasta

Marita Ahola, palvelupäällikkö 
Tritonia-kirjasto, Vaasa 
Email. Marita.ahola@tritonia.fi
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